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Amendementen Amendements

betreffende het versturen  
van een sensibiliseringsbrief  

inzake de gewijzigde veiligheidssituatie 
waarvoor de toegang tot bepaalde 

informatiegegevens van het Rijksregister  
van natuurlijke personen aan het ministerie 

van Landsverdediging noodzakelijk is

relatif à l’envoi  
d’une lettre de sensibilisation  

aux enjeux sécuritaires modifiés  
pour lequel l’accès à certaines informations  

du Registre national des personnes physiques 
au ministère de la Défense  

est nécessaire
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N° 1 de M. Vander Elst

Art. 2

Remplacer le paragraphe 1er par ce qui suit:

“§ 1er. Le ministère de la Défense signe et adresse 
une lettre de sensibilisation à chaque citoyen belge ou 
ressortissant d’un État membre de l’Espace écono-
mique européen ou de la Confédération suisse, résidant 
en Belgique et atteignant l’âge de dix-huit ans dans 
l’année qui suit celle où la lettre est envoyée.”

Nr. 1 van de heer Vander Elst

Art. 2

Paragraaf 1 vervangen als volgt:

“§ 1. Het ministerie van Landsverdediging onderte-
kent en verstuurt een sensibiliseringsbrief aan iedere 
Belgische burger of onderdaan van een  lidstaat van 
de Europese economische ruimte of van de Zwitserse 
Bondstaat, die in België verblijft en die de leeftijd van 
achttien  jaar bereikt in het  jaar volgend op het  jaar 
waarin de brief wordt verstuurd.”

Kjell Vander Elst (Open Vld)
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 N° 2 de M. Vander Elst

Art. 2

Compléter le § 3, 2°, par ce qui suit:

“La lettre mentionne aussi explicitement que la par-
ticipation à cette année de service volontaire ne donne 
pas automatiquement lieu, à l’issue de cette année, 
au recrutement dans le cadre de réserve des Forces 
armées, mais que l’admission dans le cadre de réserve 
ne peut avoir lieu qu’à la suite d’une évaluation par le 
ministère de la Défense et moyennant le consentement 
explicite de la personne visée à l’article 2, § 1er; elle 
contient également toutes les informations pertinentes 
sur les conditions d’accès à cette réserve et les consé-
quences éventuelles pour les jeunes qui ont accompli 
cet engagement volontaire de 12 mois;”

 Nr. 2 van de heer Vander Elst

Art. 2

§ 3, 2°, aanvullen als volgt:

“De brief vermeldt ook uitdrukkelijk dat de deelname 
aan dit vrijwillige dienjaar na de voltooiing van dit jaar 
niet automatisch leidt tot de aanwerving in het reser-
vekader van de Krijgsmacht, maar dat deze opname 
in het reservekader slechts na een evaluatie door het 
Ministerie van Landsverdediging en mits expliciete toe-
stemming van de persoon bedoeld in artikel 2, § 1, kan 
plaatsvinden. Het omvat ook alle relevante informatie 
over de voorwaarden om tot deze reserve toe te treden 
en de mogelijke gevolgen voor jongeren die deze vrij-
willige verbintenis van 12 maanden hebben vervuld;”

Kjell Vander Elst (Open Vld)



0949/004DOC 564

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

 N° 3 de M. Vander Elst

Art. 2

Compléter le paragraphe  3 par un  4° rédigé 
comme suit:

“4° la mention que la participation est totalement 
volontaire et qu’un refus n’entraîne aucune consé-
quence négative.”

 Nr. 3 van de heer Vander Elst

Art. 2

Paragraaf  3 aanvullen met een bepaling  
onder 4°, luidende:

“4° een vermelding dat de deelname volledig vrijwil-
lig is en dat er geen negatieve gevolgen zijn in geval 
van weigering.”

Kjell Vander Elst (Open Vld)
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 N° 4 de M. Vander Elst

Art. 3

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 3. § 1er. Afin de mettre en œuvre l’article 2, le 
service compétent au sein du ministère de la Défense 
pour l’envoi de la lettre de sensibilisation a accès 
aux informations visées à l’article 3, alinéa 1er, 1°, 2° 
(exclusivement la date de naissance), 4°, 5° et 6°, de la 
loi du 8 août 1983 organisant un registre national des 
personnes physiques.

§ 2. Ces informations sont utilisées uniquement par 
les services du Registre national afin d’établir une 
liste des personnes répondant aux critères énoncés 
à l’article 2, § 1er, et de leur envoyer la lettre visée à 
l’article 2.”

 Nr. 4 van de heer Vander Elst

Art. 3

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 3. § 1. Teneinde artikel 2 uit te voeren, heeft de 
dienst die binnen het ministerie van Landsverdediging 
bevoegd is voor de verzending van de sensibiliserings-
brief toegang tot de informatie bedoeld in artikel  3, 
eerste lid, 1°, 2° (uitsluitend de geboortedatum), 4°, 5° 
en 6°, van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van 
een Rijksregister van de natuurlijke personen.

§ 2. Deze gegevens worden enkel door de diensten 
van het Rijksregister gebruikt om een lijst op te stel-
len van de personen die voldoen aan de criteria van 
artikel 2, § 1, en om hen de in artikel 2 bedoelde brief 
te sturen.”

Kjell Vander Elst (Open Vld)
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 N° 5 de M. Vander Elst

Art. 4

Remplacer le paragraphe 3 par ce qui suit:

“§ 3. Les membres du personnel habilités effacent les 
informations visées à l’article 3 dès que la lettre visée à 
l’article 2 a été envoyée aux personnes répondant aux 
critères énoncés à l’article 2, § 1er.”

 Nr. 5 van de heer Vander Elst

Art. 4

Paragraaf 3 vervangen als volgt:

“§ 3. De gegevens bedoeld in artikel 3 worden door 
de gemachtigde personeelsleden geschrapt zodra 
de in artikel 2 bedoelde brief werd verstuurd aan de 
personen die voldoen aan de criteria van artikel 2, § 1.”

Kjell Vander Elst (Open Vld)
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 N° 6 de M. Vander Elst

Art. 5

Dans l’alinéa 2, remplacer le mot “dixième” par le 
mot “première”.

 Nr. 6 van de heer Vander Elst

Art. 5

In het tweede lid het woord “tiende” vervangen 
door het woord “eerste”.

Kjell Vander Elst (Open Vld)
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N° 7 de MM. Buysrogge, Frank, Michel, Weydts et 
Van den Heuvel

Intitulé

Remplacer le mot “relatif” par le mot “relative”.

JUSTIFICATION

Cette modification apporte une correction terminologique.

Nr. 7 van de heren Buysrogge, Frank, Michel, Weydts 
en Van den Heuvel

Opschrift

In de Franse versie, het woord “relatif” vervangen 
door het woord “relative”.

VERANTWOORDING

Deze wijziging brengt een terminologische verbetering aan.

Peter Buysrogge (N-VA)
Luc Frank (Les Engagés)
Mathieu Michel (MR)
Axel Weydts (Vooruit)
Koen Van den Heuvel (cd&v)
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 N° 8 de MM. Buysrogge, Frank, Michel, Weydts et 
Van den Heuvel

Art. 2

Dans le paragraphe 3, apporter les modifications 
suivantes:

1° remplacer le 3° par ce qui suit:

“3° les modalités d’inscription et la référence aux 
conditions de sélection pour être admis comme can-
didat militaire de réserve.”;

2° compléter le paragraphe par les 4° et 5°, rédigés 
comme suit:

“4° une description du traitement des données réalisé 
pour l’envoi de la lettre.

5° une information sur l’existence d’autres formes de 
service à la communauté telles que prévues par la loi 
du 15 mai 2024 instaurant un Service citoyen, lorsque 
celles-ci seront opérationnelles.”.

JUSTIFICATION

Cet amendement est conforme aux points 20 à 23 de 
l’avis n° 52/2025 du 3 juillet 2025 de l’Autorité de protection 
des données.

En ce qui concerne les modifications apportées au 
paragraphe 3, l’Autorité de protection des données souligne 
l’importance du contenu de la lettre, afin d’éclairer au mieux 
les jeunes destinataires.

Aussi, conformément au point 23 de l’avis de l’Autorité de 
protection des données, il convient de préciser les modalités 
de traitement des données effectuées dans le cadre de l’envoi 
de la lettre. Les informations nécessaires sont extraites du 
Registre national des personnes physiques, et la liste des 

 Nr. 8 van de heren Buysrogge, Frank, Michel, Weydts 
en Van den Heuvel

Art. 2

In paragraaf 3, de volgende wijzigingen aanbren-
gen:

1° de bepaling onder 3° vervangen als volgt:

“3° de inschrijvingsmodaliteiten en de verwijzing 
naar de selectievoorwaarden om als kandidaat-reser-
vemilitair te worden aanvaard.”;

2°  paragraaf aanvullen met de bepalingen on-
der 4° en 5°, luidende:

“4° een beschrijving van de gegevensverwerking 
die wordt uitgevoerd in het kader van de verzending 
van de brief.

5° een informatie over het bestaan van andere vormen 
van samenlevingsdienst zoals voorzien door de wet van 
15 mei 2024 tot invoering van een Samenlevingsdienst, 
wanneer deze operationeel zullen zijn.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement is in overeenstemming met de punten 
20 tot 23 van het advies nr. 52/2025 van 3 juli 2025 van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit.

Wat betreft de wijzigingen in paragraaf 3, benadrukt de 
Gegevensbeschermingsautoriteit het belang van de inhoud 
van de brief om de jonge bestemmelingen zo goed mogelijk 
te informeren.

Ook, overeenkomstig punt 23 van het advies van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit, dienen de modaliteiten van 
de gegevensverwerking in het kader van de verzending van de 
brief te worden verduidelijkt. De noodzakelijke informatie wordt 
gehaald uit het Rijksregister van natuurlijke personen, en de 
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personnes établie pour cet envoi est supprimée une fois 
celui-ci réalisé.

lijst van personen die voor deze verzending wordt opgesteld, 
wordt gewist zodra de verzending is voltooid.

Peter Buysrogge (N-VA)
Luc Frank (Les Engagés)
Mathieu Michel (MR)
Axel Weydts (Vooruit)
Koen Van den Heuvel (cd&v)
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 N° 9 de MM. Buysrogge, Frank, Michel, Weydts et 
Van den Heuvel

Art. 3

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 3. Pour mettre en œuvre l’article 2, l’accès aux 
informations visées à l’article 3, alinéa 1er, 1°, 2°, 4°, 5° 
et 6°, de la loi du 8 août 1983 organisant un Registre 
national des personnes physiques est accordé au minis-
tère de la Défense, après l’habilitation par le ministre 
de l’Intérieur, afin d’établir une liste de personnes 
auxquelles la lettre doit être envoyée conformément à 
l’article 2, paragraphe 1er.

En ce qui concerne les informations visées à l’ar-
ticle 3, alinéa 1er, 2°, de la loi du 8 août 1983 organisant 
un Registre national des personnes physiques, l’accès 
est toutefois limité à l’année de naissance.

En ce qui concerne les informations visées à l’ar-
ticle 3, alinéa 1er, 6°, de la loi du 8 août 1983 organisant 
un Registre national des personnes physiques, l’accès 
est toutefois limité, le cas échéant, à la date de décès 
ou à la date de transcription de la décision déclarative 
d’absence.”

JUSTIFICATION

Cet amendement est conforme au point 27 de l ’avis 
n° 52/2025 du 3 juillet 2025 de l’Autorité de protection des 
données. Conformément à la recommandation de l’Autorité 
de protection des données, le numéro de registre national 
n’est effectivement pas nécessaire pour l’envoi de la lettre 
de sensibilisation.

Il est également précisé que l’accès aux informations du 
Registre national des personnes physiques a pour but d’établir 
la liste des personnes qui recevront la lettre de sensibilisation.

Seules les informations strictement nécessaires à l’envoi 
de la lettre doivent être consultées. Ce pourquoi la date de 
naissance complète et le lieu de naissance doivent être omis. 
Seule l’année de naissance est nécessaire. Aussi, seule la 

 Nr. 9 van de heren Buysrogge, Frank, Michel, Weydts 
en Van den Heuvel

Art. 3

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 3. Om artikel 2 uit te voeren, wordt, na machti-
ging door de minister van Binnenlandse Zaken, toegang 
verleend aan het ministerie van Landsverdediging tot 
de informatie bedoeld in artikel 3, eerste lid, 1°, 2°, 4°, 
5° en 6°, van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen ten-
einde een lijst op te stellen van personen aan wie de 
brief moet worden verzonden overeenkomstig artikel 2, 
paragraaf 1.

Wat betreft de informatie bedoeld in artikel 3, eerste 
lid, 2°, van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van 
een Rijksregister van de natuurlijke personen, wordt de 
toegang evenwel beperkt tot het geboortejaar.

Wat betreft de informatie bedoeld in artikel 3, eerste 
lid, 6°, van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van 
een Rijksregister van de natuurlijke personen, wordt de 
toegang evenwel beperkt tot, in voorkomend geval, de 
sterfdatum of de datum van inschrijving van de beslis-
sing van verklaring van afwezigheid.”

VERANTWOORDING

Dit amendement is in overeenstemming met het 
punt 27 van het advies nr. 52/2025 van 3  juli 2025 van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit. Overeenkomstig de aan-
beveling van de Gegevensbeschermingsautoriteit is het 
rijksregisternummer immers niet nodig voor het versturen van 
de sensibiliseringsbrief.

Er wordt tevens verduidelijkt dat de toegang tot de ge-
gevens van het Rijksregister van de natuurlijke personen 
tot doel heeft de lijst op te stellen van de personen die de 
sensibiliseringsbrief zullen ontvangen.

Alleen de gegevens die strikt noodzakelijk zijn voor het 
verzenden van de brief mogen worden geraadpleegd. Daarom 
moeten de volledige geboortedatum en de geboorteplaats 
worden weggelaten. Enkel het geboortejaar is nodig. Ook 
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date de décès ou, le cas échéant, celle de la déclaration 
d’absence est nécessaire afin de ne pas envoyer une lettre 
à un jeune décédé ou déclaré absent.

Conformément à l’avis de la Direction générale Identité et 
Affaires civiles du Service public fédéral Intérieur, le ministère 
de la Défense est responsable du traitement des données à 
caractère personnel. C’est en effet le ministère de la Défense 
qui détermine la finalité et les moyens de l’envoi de la lettre. 
Dans les limites de l’habilitation donnée par le ministre de 
l’Intérieur, le traitement des données et l’envoi effectif de la 
lettre peuvent être sous-traités sur la base d’un contrat de 
sous-traitance, par exemple aux services du Registre national. 
Sur ce point, l ’avis n° 52/2025 du 3 juillet 2025 de l’Autorité 
de protection des données n’a donc pas été suivi.

daarom is alleen de overlijdensdatum of, indien van toepas-
sing, de datum van de verklaring van afwezigheid nodig om te 
voorkomen dat er een brief wordt gestuurd naar een jongere 
die is overleden of als vermist is opgegeven.

Overeenkomstig het advies van de Algemene Directie 
Identiteit en Burgerzaken van de Federale Overheidsdienst 
Binnenlandse Zaken is het ministerie van Landsverdediging 
verantwoordelijk voor de verwerking van de persoonsgege-
vens. Het is inderdaad het ministerie van Landsverdediging 
dat het doel van en de middelen voor het versturen van de 
brief bepaalt. Binnen de grenzen van de machtiging gege-
ven door de minister van Binnenlandse Zaken kunnen de 
verwerking van de gegevens en het feitelijk versturen van de 
brief worden uitbesteed op basis van een verwerkersover-
eenkomst, bijvoorbeeld aan de diensten van het Rijksregister. 
Voor dit punt werd het advies nr. 52/2025 van 3 juli 2025 van 
de Gegevensbeschermingsautoriteit bijgevolg niet gevolgd.

Peter Buysrogge (N-VA)
Luc Frank (Les Engagés)
Mathieu Michel (MR)
Axel Weydts (Vooruit)
Koen Van den Heuvel (cd&v)
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 N° 10 de MM. Buysrogge, Frank, Michel, Weydts et 
Van den Heuvel

Art. 4

Apporter les modifications suivantes:

1° remplacer le paragraphe 2 par ce qui suit:

“§  2. Les consultations des informations visées à 
l’article  3 sont conservées durant dix ans dans un 
registre des consultations.

Dès que la lettre est envoyée, la liste de personnes 
auxquelles la lettre doit être envoyée conformément à 
l’article 2, paragraphe 1er, ainsi que les informations 
qui étaient nécessaires pour l’établissement de cette 
liste, sont détruites.”;

2° remplacer le paragraphe 3 par ce qui suit:

“§ 3. Les informations consultées en application de 
l’article 3 ne peuvent pas être utilisées à d’autres fins 
que celles prévues par la présente loi.”;

3° supprimer le paragraphe 4.

JUSTIFICATION

Cet amendement est conforme aux points 33 à 39 de 
l’avis n° 52/2025 du 3 juillet 2025 de l’Autorité de protection 
des données.

Les consultations des données seront conservées dans un 
registre afin de contrôler le traitement des données effectuées.

En raison du principe de limitation de la conservation des 
données, selon l’article  5.1.e du règlement général sur la 
protection des données (RGPD), il n’est pas nécessaire de 
conserver les données au-delà du temps strictement néces-
saire à l’envoi de la lettre de sensibilisation. Il convient donc 
de prévoir que la liste de personnes auxquelles la lettre doit 
être envoyée, ainsi que les informations nécessaires pour 

 Nr. 10 van de heren Buysrogge, Frank, Michel, Weydts 
en Van den Heuvel

Art. 4

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° paragraaf 2 vervangen als volgt:

“§ 2. De consultaties van de gegevens bedoeld in 
artikel  3 worden gedurende tien jaar bijgehouden in 
een consultatieregister.

Zodra de brief is verzonden, worden de lijst van 
personen aan wie de brief moet worden verzonden 
overeenkomstig artikel 2, paragraaf 1, evenals de ge-
gevens die nodig waren voor het opstellen van deze 
lijst, vernietigd.”;

2° paragraaf 3 vervangen als volgt:

“§  3. De geconsulteerde gegevens in toepassing 
van artikel 3 mogen niet gebruikt worden voor andere 
doeleinden dan die voorzien in deze wet.”;

3° paragraaf 4 weglaten.

VERANTWOORDING

Dit amendement is in overeenstemming met de punten 33 
tot en met 39 van het advies nr. 52/2025 van 3 juli 2025 van 
de Gegevensbeschermingsautoriteit.

De raadplegingen van de gegevens worden in een re-
gister bijgehouden om de verwerking van de gegevens te 
controleren.

Omwille van het beginsel van de beperking van de be-
waartermijn, volgens artikel 5.1.e van de algemene verorde-
ning gegevensbescherming (AVG), is het niet nodig om de 
gegevens langer te bewaren dan strikt noodzakelijk is voor 
het verzenden van de sensibiliseringsbrief. Er dient daarom 
te worden voorzien dat de lijst van personen aan wie de brief 
moet worden verzonden, evenals de gegevens die nodig 
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l ’établissement de cette liste, sont effacées dès que l’envoi 
est réalisé.

waren voor het opstellen van de lijst, gewist worden zodra 
de verzending is voltooid.

Peter Buysrogge (N-VA)
Luc Frank (Les Engagés)
Mathieu Michel (MR)
Axel Weydts (Vooruit)
Koen Van den Heuvel (cd&v)
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 N° 11 de MM. Buysrogge, Frank, Michel, Weydts et 
Van den Heuvel

Art. 5

Dans l’alinéa 2, remplacer le mot “dixième” par le 
mot “sixième”.

JUSTIFICATION

Cet amendement est conforme au point 14 de l ’avis 
n° 52/2025 du 3 juillet 2025 de l’Autorité de protection des 
données.

L’Autorité de protection des données souligne la longueur 
du délai prévu pour l’évaluation de l’opportunité d’envoyer la 
lettre de sensibilisation et recommande de le réduire. Le délai 
proposé est ainsi ramené de dix ans à six ans.

Nr. 11 van de heren Buysrogge, Frank, Michel, Weydts 
en Van den Heuvel

Art. 5

In het tweede lid, het woord “tiende” vervangen 
door het woord “zesde”.

VERANTWOORDING

Dit amendement is in overeenstemming met punt 14 
van het advies nr.  52/2025 van 3  juli  2025 van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit.

De Gegevensbeschermingsautoriteit wijst op de lange ter-
mijn die is voorzien voor de beoordeling van de opportuniteit 
om de sensibiliseringsbrief te verzenden en beveelt aan deze 
te verkorten. De voorgestelde termijn wordt daardoor terug-
gebracht van tien jaar naar zes jaar.

Peter Buysrogge (N-VA)
Luc Frank (Les Engagés)
Mathieu Michel (MR)
Axel Weydts (Vooruit)
Koen Van den Heuvel (cd&v)
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